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Discours du Premier ministre Charles Michel / Toespraak 
van eerste minister Charles Michel 

25 avril 2015 
 

 

Mesdames et Messieurs, 
 
Dames en Heren, 
 
 
Het is een eer voor mij vandaag na afloop van deze algemene 

vergadering aanwezig te  zijn. En ik zeg dit niet zomaar.  

 

Ik zeg dit omdat ik het grootste respect heb voor uw beroep.  Ik weet 

hoezeer uw opdracht essentieel is in onze economie. Zonder u zou er 

geen geloofwaardige financiële informatie voorhanden zijn in dit land.  

 

Elke overheid, elke onderneming of investeerder heeft een beeld nodig 

van vermogens, financiële situaties en resultaten. Zonder uw 

nauwgezette, zorgvuldige en complexe arbeid zouden wij die niet 

hebben.  

 

Vertrouwen. U produceert vertrouwen en dat heeft een onbetaalbare 

waarde. Dat vertrouwen vraagt totale onafhankelijkheid, een kwaliteit die 

al even onbetaalbaar is.  

 

Uw beroep herinnert ons aan de waarde van de cijfers. Cijfers zeggen 

niet de volledige waarheid, dat is waar, maar we kunnen de waarheid niet 

kennen zonder de cijfers te onderzoeken. 
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Wie geen aandacht schenkt aan de cijfers wordt vroeg of laat in het nauw 

gedreven. De federale regering is geen uitzondering op deze regel. 

 

Toen de partners van de huidige regering rond de tafel gingen zitten, 

hebben zij zich in de eerste plaats over cijfers gebogen. De meeste van 

deze cijfers kent u wellicht 

• voor het jaar 2014 bedraagt onze schuld meer dan 427 miljard €, 

dit is een schuld van 69 000 € per belastingplichtige 

• onze overheidsschuld is goed voor 106,50% van het nationaal 

inkomen.  

 

 De regering, die ik leid, heeft één grote ambitie. We willen meer mensen 

aan het werk zetten om onze sociale zekerheid duurzaam te maken. Maar 

de fiscaliteit en ons pensioenstelsel hervormen, dat is ook cruciaal.  

 

Werkgelegenheid 

 

Meer jobs. Voor deze regering is dat prioriteit nummer één. Onze 

doelstelling is elk jaar nieuwe jobs te creëren.  

 

Elke dag maakt onze loonhandicap tegenover de buurlanden jobs kapot. 

Wij willen de trend keren. Het verschil bedraagt nu 2,9%. Wij willen deze 

handicap volledig wegwerken vóór het einde van de legislatuur. Daarom 

voeren we eenmalig een indexsprong door. Een maatregel die niet 

populair maar wel broodnodig is.  
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▪ Bovendien wordt de indexsprong sociaal gecorrigeerd door een 

verhoging van de aftrekbare beroepskosten 

▪ We voeren ook een verplichte verlaging door van de 

werkgeversbijdragen van 33% naar 25%. Op die manier zal het 

mogelijk zijn een lastenverlaging op arbeid door te voeren van naar 

schatting 3,6 miljard euro; 

▪ En we lassen een bijkomende periode in van loonmatiging. 

 

 

Fiscalité 

 

Les recettes fiscales et parafiscales sur le travail représentent un taux de 

60 % en 2012 contre une moyenne de 53 % pour l'OCDE. La pression 

fiscale totale sur le travail dans notre pays demeure la plus élevée de 

l'Union Européenne.  

 

Nous désirons mieux récompenser le travail et réduire substantiellement 

les pièges à l'emploi. Comment ? En augmentant le pouvoir d'achat des 

travailleurs. Comment ? En réduisant la fiscalité et la parafiscalité sur le 

travail. Nous devons soutenir ceux qui travaillent, ceux qui veulent 

travailler, ceux qui ont travaillé et bien sûr, ceux qui donnent du travail. 
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Comme vous le savez, la réforme fiscale est un prochain grand chantier 

du gouvernement. Elle doit déboucher sur un système simplifié, 

transparent et efficace. Augmenter le salaire poche et stimuler l’économie 

sont les objectifs. Nous devons rééquilibrer le poids de l’impôt qui 

aujourd’hui, pèse beaucoup trop sur le travail. 

 

Pensions 

 

La réforme du système des pensions est indispensable pour garantir des 

pensions solides dans la durée. C’est une nécessité absolue pour les 

générations futures.  L’espérance de vie se situe aujourd’hui à 81 ans, 

pour 69 ans en 1960. 

Autres chiffres : en 2006, les pensions coutaient 25 milliards. En 2014, 

plus de 40 milliards. 

 

Concertation 

 

Nous allons mener à bien les réformes. C'est un devoir social et un 

devoir moral. Pour soutenir les plus faibles mais aussi, pour respecter les 

générations futures. 

 

Et je souhaite le faire dans le respect de la concertation sociale. Cela 

suppose un dialogue de qualité et chacun - gouvernement, patrons et 

syndicats - a sa pleine part de responsabilité pour faire progresser la 

prospérité.   
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Votre profession 

 

Mesdames et Messieurs, 

 

Vous êtes les conseillers privilégiés des grandes entreprises, des PME et 

des travailleurs indépendants qui constituent le moteur de notre 

économie. Cette année 2015 est importante. Vous êtes des acteurs 

privilégiés du tournant que nous voulons pour le pays.  

 

Les PME représentent dans notre pays 98% des entreprises, près de 70% 

des emplois privés et 62 % de la valeur ajoutée. Elles sont donc un 

moteur de développement économique que le gouvernement entend 

encourager de toutes ses forces. 

 

Comme vous le savez, le Conseil des Ministres a approuvé le « Plan fédéral 

pour les PME » en février dernier. En tout, 40 mesures pour améliorer la 

compétitivité des PME, baisser la fiscalité, lutter contre le dumping 

social, renforcer le statut de l’entrepreneur. Nous travaillons aussi sur 

l’accès au financement, la simplification administrative et bien 

évidemment sur  l’internationalisation de nos entreprises. 

 

Je ne vais pas vous étaler le catalogue de mesures mais j’ai à cœur de 

mettre en évidence quelques lignes d’action : 

 renforcer l’exonération de charges sociales pour les trois premiers 

emplois 
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 porter le seuil d'exemption de la TVA pour les petites 

entreprises à 25.000 euros 

 hier encore, nous avons renforcé en gouvernement des mesures 

ciblées pour l’HORECA avec des exemptions fiscales pour les 

heures supplémentaires 

 Nous misons aussi beaucoup sur un soutien aux nouveaux marchés 

à travers un plan pour l’économie numérique. Lors du contrôle 

budgétaire, nous avons autorisé le travail de nuit pour l’E-

commerce.  

 Hier encore, au Gouvernement, nous avons adopté le plan « start-

up » avec la création d’un cadre fiscal préférentiel de type tax 

shelter pour encourager le financement des nouvelles activités.  

 Le « crowdfunding » est également favorisé. 

 

Vous le constatez, le  Gouvernement se veut 100 % «PME friendly ».  

 

Nous mettons notre pays en ordre et lui donnons un avenir. L’ensemble 

de nos réformes sont saluées et encouragées par l’OCDE, la 

Commission européenne et de nombreux autres organismes 

internationaux.  

 

Dans quelques semaines, j’irai au Japon pour promouvoir nos atouts et 

attirer des investisseurs.  
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Dames en Heren,  

 

Ik wil mij eerst richten tot de professionele boekhouders. Ik ben mijn 

toespraak begonnen met uw statuut dat absolute onafhankelijkheid 

vraagt. Dat is de reden waarom de regering er diep van overtuigd is dat 

het beroepsgeheim moet blijven bestaan.  

 

Ik weet dat uw sector de kans heeft genomen om dit te benadrukken 

tijdens de hoorzittingen in de Kamer. 

 

Het beroepsgeheim en beroepsethiek gaan hand in hand. Het ene kan 

niet zonder het andere. Anders, stelt u zich bloot aan de beschuldigingen 

van diegenen die beweren dat het beroepsgeheim een dekmantel is voor 

fraude.  

De federale regering heeft een groot vertrouwen in de werking van uw 

tuchtinstanties. Wanneer zij zich moeten uitspreken over een zaak, 

aarzelen ze niet misbruik te bestraffen. 
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Het Europese recht heeft een toenemende invloed op uw beroep. De 

nieuwe Europese richtlijnen zorgen voor een omwenteling.  

 

• De “boekhoudkundige richtlijn”, die het boekhouden van de kleine 

ondernemingen vereenvoudigt is er het eerste luik van. 

•  De uitvoering van de “auditrichtlijn”, is minstens even belangrijk. 

Die legt de nieuwe regels vast voor de wettelijke controle van de 

rekeningen en bevat nieuwe vereisten inzake het opstellen van 

auditrapporten. 

 

Over de boekhoudkundige richtlijn wil ik enkel zeggen dat onze 

bezorgdheid dubbel is: de regering wil haar arbitrageopdracht tussen alle 

betrokken partijen tot een goed einde brengen. Tegelijkertijd willen we er 

ook alles aan doen om de kwaliteit van de financiële communicatie te 

verbeteren. 

 

Ik zal hier niet terugkomen op de technische aspecten van de tweede 

richtlijn en de concrete gevolgen ervan voor uw beroep. De vorige 

sprekers hebben daar met meer expertise over gesproken dan ik dat zou 

kunnen. 
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Vos Instituts 

 

Un mot maintenant sur les plans d’actions développés par chacun de vos 

deux Instituts ces derniers mois.  

 

Je salue votre volonté de renforcer la qualité des informations dans le 

secteur public. La fixation et le renforcement et des normes de contrôles 

des entités publiques doivent se poursuivre pour accroître encore la 

transparence financière.  

 

Je vous encourage également à poursuivre la réforme du stage afin de 

renforcer l’attractivité de la profession de réviseur d’entreprise auprès des 

jeunes.   

 

Enfin, j’ai bien perçu votre volonté d’entreprendre la réforme de l’audit 

telle que voulue par les règles européennes mais avec la souplesse 

nécessaire.  

 

Je partage votre approche consistant à ne pas intégrer de manière 

exhaustive toutes les conditions qui figurent dans les directives et 

règlementations européennes. C’est d’ailleurs conforme à l’esprit de la 

directive qui offre aux Etats une certaine marge de manœuvre dans cette 

mise en œuvre. 
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S’agissant de l’Institut des Experts-Comptables et des Conseils Fiscaux, 

j’ai été particulièrement attentif à votre volonté de moderniser et de 

renforcer la créativité de votre métier.  

 

Face au développement des nouvelles technologies (telle la facturation 

électronique), le professionnel ne peut plus se cantonner à la seule 

comptabilité. Il doit s’ouvrir à de nouveaux marchés potentiels. Je pense, 

par exemple à de nouvelles missions d’objectivation des comptes 

annuels. Cela pourrait se concrétiser dans le cadre de l’octroi de 

financements ou dans le cadre de la loi sur la continuité d’entreprise.  

 

Votre profession est amenée à renforcer toujours davantage ses services 

à l'économie, à la fois en revalorisant les fonctions traditionnelles et en 

élargissant le champ d'activité vers des tâches relevant davantage du 

conseil de l'aide à la gestion.  

 

Votre Institut souhaite développer la reconnaissance des spécialisations 

par la délivrance de titres spécifiques. Cela répond à une réelle demande 

du marché. Votre aspiration à promouvoir le mandat fiscal unique et le 

monopole de dépôt des déclarations fiscales pour mettre un terme à la 

concurrence des professions reconnues me parait aussi une piste 

intéressante à étudier. 
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Besluit 

 

Wij zijn zes maanden geleden aan een zeer ambitieuze taak begonnen. 

De weg is niet makkelijk. Dat weten we. Maar we zijn meer dan ooit 

vastberaden om dit land opnieuw op het goede spoor te zetten.  

 

Arbeid is, zoals u weet, de echte motor voor sociale verandering. Het 

land heeft u nodig om de economische dynamiek te versterken.  

 

Nu rust er een onredelijk gewicht op arbeid. Die lasten redelijk maken, is 

een missie.  

Hervormingen moeten menselijk maar ook vastberaden worden 

doorgevoerd.  

Het is hoog tijd om de financiën van ons land te saneren. Rijkdom 

creëren, de tekorten wegwerken en onze schuld verlagen zijn geen 

doelen op zich. Ze moeten vooral de weerbaarheid en de slagkracht van 

België verhogen.  

 

Het alternatief is geen optie. De regering wil de schuldenberg niet ten 

top drijven. Wij willen dat jongeren iets anders kennen dan 

werkloosheid. En wij willen dat iedereen een sociale bescherming kan 

genieten. 
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We vragen aan iedereen een inspanning. Maar die inspanningen zijn 

nodig … nodig omdat we zo vrijer kunnen zijn.  

 

Door onze hervormingen willen we meer vrijheid geven aan wie werkt 

en onderneemt, aan wie welzijn en rijkdom creëert maar er ook van 

geniet. Ik ben ervan overtuigd dat we zullen slagen in onze taak. En ik 

reken op u om dat samen met ons te doen.  

 

 

 

 


